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51 E entrando em caſa, a ninguem deixou entrar , ſe nao aPe-

dro , e a Jacobo , e aJoao ; cao pae, e ámać da menina.

52Echoravaotodos, epranteavaóa; cellediffe : Nao choreis ,

nao hemorta , mas dorme.

53 E faziaō zombaria delle , bem fabendo que eſtava morta.

54 E lançando os elle a todos fora , e travando a da mao , bra-

dou, dizendo , levantate menina.

55 Entonces tornou feu eſpirito, e logo ſe levantou : E mandou

que lhe deflem de comer.

56 E. feus paes eſtavaō attonitos : E elle lhes mandou que a nin-

guem diffeffé o que avia fucedido.

CAPITULO IX.

O Chriſto enviaſous apostolos a pregar , elbes enforma como Sebaõde avern'ocamin-

bo. 7 Herodes ouvindo de Chrifto , procura velo. 10 Os apoftolos se tornso. II

Dade comer a cinco milhomenscom cincopaense douspeixes. 18 Diverfosfentimen-

tos do povo acerca defua pessoa: 22 Prophetizasua morte e resurreiçaō. 23 Ex-

bortaabuăconftanteconfeffao. 28 Setransfigura no montediante de tres d'elles eem

presença deMoses e Elias. 37 Lançafora tum cruel espirito immundo. 46 Enfina

quald'ellesferiaomajor. 49 Naõquerequelbe defendeſſem que emseu nome lançava

fora os demonios. 51 Indoa Jerusalem , os Samanitanosthenegaō a estalagem. 57

Tresquequeriaeſeguira Chrifto, achaōcadaqualJua reposta.

poteftade
Econvocando feus doze difcipulos , deulhes virtude é

fobretodos osdemonios , equefaraſſem as enfermidades.

2 E mandou os a prégar o reyno de Deus , e a farar a os en-

fermos.

3 Ediſſelhes : Nao tomeis nada pera o caminho , nembordoens ,
nem alforges , nem pam , nem dinheiro nem tenhaes dous

vestidos.

,

4 E em qualquer caſa que entrardes , ficae ali , e fahi d'ali.

5 E quaesquer que vos nao receberem , faindo vos d'aquel-

la cidade, até o pó facudi de voſios pés , em teftemunho contra
elles.

6 E ſaindo elles , rodeávaó por todas as aldeas , anunciando o

Euangelho, e curando [osdoentes] em todasaspartes.

7 E ouvio Herodes o Tetrarcha todas as coulas que fazia , e

eſtava em duvida , porquanto alguns diziaó , que Joao reſuſcitára

dos mortos ;

8 E outros , que Elias avia aparecido ; e outros , que alguem dos

Prophetas dos antigos avia reſuſcitado.
S 9 E
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9Ediſſe Herodes : AJoao , cu o degolei ; quem pois ſerá eſte,

dequemtaescouſasouço ? eprocuravavelo.

10 E tornados os Apoftolos , contaraō lhe todas as coufas que

tinho feito. E tomando os com figo , retirouſe à parte a humlugar

defertodacidade que ſe chamaBethlaida.

11 O que entendendo as companhas , ſeguirao o : Eelleos rece-

beo , e lhes fallava do reyno de Deus ; e larou a os que tinhaõ ne-

ceflidade de cura.

12 E ja o dia avia começado a declinar ; e chegandoſe a elle os

doze , difleraōlhe : Deſpede as companhas , pera que indo a os lu-

gares e aldeas dóredor, ſe agafalhem, eachem que comer, porque

aquiestamosem lugardeferto.

13 Ediffelhes elle : Daelhes vosoutres decomer ; e elles diſſe-

ra5 : Naó temos mais que cinco paens , edous peixes , ſalvo irmos

nos mefinos a comprar decomerperatoda estacompanha.

14 Porque avia ali como cinco mil homens. Entonces diſſe aſeus

difcipulos : Fazei os affentar por meſas , de cincoenta em cin-

coenta

15 Efizeraóo aſſi , eaſſentarao ſe todos.

16 E tomando os cinco paens e os dous peixes , e olhando para

oceo , benzeo os , epartio os , e deu osa ſeus difcipulos , peraque

osapreſentaſſem áscompanhas.

17 Ecoméraó todos , e fartárao ſe , e levantáraó do quelhes ſo-

bejou , dozeceftosdepedaços.

18 E aconteceo que estando elle ſó orando, eſtavaó com elle os

difcipulos ; e perguntoulhes , dizendo , quem dizem as companhas

que fou ?

19 E elles refponderaó , e diſſerao : Joao o Bautiſta ; e outros ,

Elias ; e outros que algum Prophetados Antigostemreſuſcitado.

20 E diſfelhes : E vosoutros quem dizeis que fou ? entonces ref-

pondendoPedro , diſle : OChriſtodeDeus ?

21 Entonces defendia lhes riguroſamente , e mandoulhes que a

ninguemdifleſlem iſto :

22 Dizendo , neceffariohe que o filho dohomem padeça mui-

tas coufas , e ſeja reprovado dos Anciaós , e dosPrincipes dosSacer-

dotes , e dos Eſcribas , e ſeja morto , e reſuſcite a o tercei-

rodia.

23 E dizia a todos : Se alguem quer vir a pos my , negueſe aſi

melino , etomecadadia ſua cruz , eligame.

24 Por-
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24 Porque qualquer que quiſer ſalvar ſua vida , perdela ha, e

qualquer que por amordemyperder ſuavida , eſſe a falvara.

25 Porque, que aproveita a o homem grangear todo o mundo ,

perdendo ſe a si mesmo , ou[defi] padecendodano.

26 Porque qualquer que de my, ede minhas palavras ſe enver-

gonhar, do tal ſe envergonhara o filho do homem, quando em fua

gloria, e [emgloria] do pae, edos ſanctos Anjos vier .

27 E digovos em verdade , que alguns ha dos que aqui eſtao ,

queamortenaogoſtaráő, atéquevejam oreyno de Deus.

to-
38 E aconteceo que como oito dias deſpois deſtas palavras ,

mou aPedro , eaJoao , eaJacobo, e ſobioaomonteaorar.

29 E. eſtando elle orando , a aparencia de ſeu roſtoſetransfigu

rou , e ſeu vestido ficoubranço, [e] muy reſplandecente.

30 E eis que dous varoens eſtavao fallando cô elle , e eraõ

Moyfes e Elias.

31 Que apareceraó em gloria , e fallavao de ſua ſaida , aqual

avia de cumprir em Hierufalem.

32 EPedro e os que com elle [eſtavao, estavaó carregados de

ſoño ; e como deſpertáraó , virao fua gloria , e a aquelles dous va-

roens que eſtavaó coin elle.

33 É aconteceo que apartandoſe elles delle , difle Pedro a Jeſus :

Meſtre , bom he que nos fiquemos aqui , e façamos tres a taberna- aOu , ca-

culos, hű pera ty, e hum pera Moyfes , e hum pera Elias : nao fa-

bendo o quedizia.

34 E eſtando elle dizendo iſto, veio hua nuve que os b

etemeraō indo entrando elles na nuvem.

banas.

cobrio; bou,affom-

35 E veio hua voz da nuvem que dizia : Efte he meo amado

filho , a elle ouvi.

36Edáda aquella voz , Jeſus ſe achou ſó : Eelles ſe caláraó ; e

por aquelles dias nao diſlerao a ninguem nada do que tinhaō

viſto.

37 Eaconteceo o dia ſeguinte , que defcendendo elles do monte ,

the fahio hua grande companha a o encontro.

38 E eisquehum homem da companha bradou , dizendo , Me

ſtre , peço te que vejas a meu filho , que ſo tenhounico.

39 E eis aqui hum eſpirito o arrebata , e de repente dá vozes , e

o deſpedaça até pela boca eſcumar , e apenas ſe aparta delle , que-
brantandoo.

4º E roguci a teus difcipulos que lho lançaſſem fora , e naopu-
41 Ederaó. S2

brou.
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cou,por-

fix.

41 E refpondendo Jeſus , diffe: O geraçao infiel e perverfa , até

quando eftarei ainda com voſco , e vos fofrerei ? traze aqui teu

filho..

42 E como ainda vinha chegando, o demonio o defconjuntou , e

[o] deſpedaçou ; masJeſus reprendeu a o eſpirito immundo , e ſa-

rouaomenino, etornou oaſeupae.

43 E todos eſtavaó fora de ſi pola magnificencia de Deus , e ma-

ravilhandoſe todos de todas as cousas que fazia , difle a ſeus dif-

cipulos:

44 Ponde vosoutros em voffos ouvidos eſtas palavras ; porque ha

de acontecer que o filho do homem ferá entregue em mãos de

homens.

45 Mas elles naõ entendiao eſta palavra ; e era lhes encuberta ,

afſfique nao entendiam : E temiaó perguntar lhe acerca deſta pa-

lavra.

46 Entonces entráraó em conferencia , de qual delles ſeria o

maior?

47 Mas vendo.Jeſus os penſamentos deſeu coraçao delles, tomou

ahum menino , e polo a par de fi.

48 E diffelhes : Qual quer que receber eſte menino emmeo no-

me , a my me recebe : E qualquer que a my me receber , recebe a

o que me enviou , porque o que entre todosvosoutros for o menor ,

efle ha de fer o grande.

49 Entonces refpondendo Joam , difle : Mestre, temos viſto a

hum que em teu nome lança fora a os demonios , e defendemoslho ,

porque com nofco [te] nao ſegue.

50 EJeſus lhe diſle : Não lho defendaes ; porque que não he

contra nos , por nos he.

51 E aconteceo que como ſe cumprirao os dias de ſua afump-

çao, endereçouſeu roſtoairaHierufalem.

52 E mandou menſageiros diante deſi ; os quaes foraó , eentráraő

em hua aldea dos Samaritanos , pera ali lhe prepararem [o ne-

ceffario]

53 Mas nao o receberaō; porque ſeu roſto era [como] de quem
hia aHierufalem .

54 Evendo ſeus difcipulos [iſto] Jacobo , e Joao , diſſeraō : Sen-

hor , queres que digamos que deſcenda fogod'o ceo, eos conſumaé ,

como tambem Elias fez?

55 Porem virandoſe elle, reprendeo os , dizendo , vosoutros naõ

fabeis de que eſpirito fois. 56 Por
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56 Porque o filho do homem naoveio adeſtruir as almas dos ho-

mens , mas a falvalas. E foraó ſe a outra aldea .

57 E aconteceo que indo elles caminhando , lhe diſſe hum :

Senhor , aonde querque fores , te ſeguirei.

58 E difiche Jeſus: As rapoſas tem covis , e as aves dos ceos

ninhos; maso filhodohomemnao temaonde recline a cabeça.

59 Ediffe a outro : Segueme ; porem eſte diffe: Senhor , dei-

xame que va , e enterre primeiro a meu pae.

60 E Jeſus lhe diffe : Deixa a os mortos enterrar a ſeus mortos ;

e tu vae, e anuncia o reyno de Deus.

61 Entonces diſſe tambem outre : Senhor , eu te ſeguirei , mas

deixame deſpedirprimeiro dos que em minha caſa eſtað.

62 E Jeſus lhe diffe : Ninguem que , lançando mao do arado,

olharparatras , he abilparaoreynode Deus.

CAPITULO X.

1 O Chrifto envia aindasetenta difcipulos a pregar, e lhes enforma de comose has de

aparelhara ocaminho , edecomosebaõdeavercontra os ouvidores. 13 Ameaçagran-

descastigosa cidades Chorazim , Bethsaida e Cарегилит , porcausa desuaincredulidade.

17 OsJetenta se tornao , e comalegria contaō o quefizerző. 21 Da graças aSeu pae

comoaunicofontedaſcienciaſalvifica. 25 Respondeabumdoutorda leyquepregunta-

va ,quefazendo , poffuiraa vidaeterna. 29 Mostraquemseja oproixmocomparabola

dehumbomem que cabio em mais dos falteadores. 38 Foi hofpetadodeduasirmaas

MarthaeMaria , eluvamais aMariadoqueaMartha.

I

EDeſpois deftas coufas afſinalou o Senhor ainda outros fetenta ,
a os quaes mandou de dous em dous ,'diante de ſi , a todas

as cidades e lugares aonde elleavia de vir.

2. E dizialhes : Grande he em verdade a ſega , mas os obreiros

faó poucos; portanto rogae a o Senhor da ſega, queempuxe obrei-

ros a ſua ſega.

3 Andae , vedes aqui vos mando como a cordeiros em meio

delobos.

4 Naō leveis bolſa, nem alforges , nem çapatos , e a ningué ſau-

deis pelo caminho.

5E em qualquer caſa que entrardes , dizei primeiro : Paz [[ſeja]
neſta caſa.

6E ſe ouver ali algum filho de paz , voſſa paz repouſará ſobre

elle; eſenao , tornarſeha[voſſapaz] avos outros.

7 Epoufae naquella mesma caſa, comendo, e bebendo oque vos

[derem: Pois digno he o obreiro de feu ſalario : Nao vos pafleis

[de cafa]em cafa. S 3
8 Ε .
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